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n Remove any packaging and dust Align the key on the housing with the keyway opening in the device. Orient the

caps from the M-LOC and the holes in the M-LOC connector to the panel mount connectors.
device, uncoil the M-LOC assembly.

Hold the bent flange portion of latch Housing Keyway
back toward cable strain relief. Alignment

Key —7mm

\

M-LOC Device

Align the M-LOC connector with the antenna mating Apply force on the bent flange of the latch until the detents in

interface and push firmly into place, eliminating gap the arms pop over the pins. There will be an audible and
between connector housing and bulkhead. While tactile click. To reduce hand strain, a screwdriver may be
mating, a slight back and forth motion on the housing/ used.

cables will assist in centering and seating the port
connectors into alignmentDo Not twist the
jumpers. Push the latch toward the base of the
antenna to engage the latch pins at the base of the
connector housing.

\

250 mm

Confirm latch pins on (9.84in)
Y

both sides are engaged

Keep 250 mm (9.84 in) length
straight before routing to the
device. First hanger should be
located within 0.5 meter
(19.6 inches).

To remove the M-LOC connector pull latch flange away from the base n Grasp M-LOC connector housing, hold bent

of the antenna. To reduce hand strain, a flat blade screwdriver may be Zlf:,gigﬁricl)g'fon 3Ifl ﬁgigsﬁict?cﬁaar\?v:aﬂim
inserted in the slot above the latch flange and pulled down against the devi P Y
flange. evice. A slight back and forth motion on the

Slot

housing helps to release the port connectors.
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yAll Put the gasket onto the female end, then pushing the gasket through
the thread until stop by the end cap.

~dHE HEH

Torque the connection using the appropriate wrenches or too|.
4.3-10 male connector: 5-8 N * m (4-6 ft-lb)
NEX10 male connector: 1.5N + m (1.1 ft-Ib)

4.3-10 NEX 10

Loosen nut @from sleeve @by approximately 5 mm (as shown in

Figure 1), or fully detach it from sleevec(as shown in Figure 2). Then,
push sleeve@forward to cover the gasket, ensuring it is aligned with

the gasket and stops against the face of the end cap (as shown in

Figure 3). If nut@does not move together with sleeve@), manually screw
nut@ontosleeve@as shown in Figure 4).

Figure 1 Figure 2 Figure 3 Figure 4

Hold sIeeveﬂfirme by hand, then hand-tighten nut @onto
sleeve O(as shown in Figures 5 and 6). Adjust the assembly
to ensure that the sleeve fully covers the gasket.

Do not hold the connector or bend the cable

directly behind it. Bending should begin at

least 30 mm away from the end cap,

as shown in Figure 7

If the nut becomes stuck or cannot move smoothly

toward the connector end during installation, first

move the nut slightly in the opposite direction

(away from the connector end), then resume moving

it toward the connector end. This will help eliminate

the obstruction.

30mm min

Figure 5 Figure 6

ESOmm min

Figure 7
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Notice: ANDREW disclaims any liability or responsibility for the results of improper or unsafe installation, inspection, maintenance, or removal practices.

Aviso: ANDREW no acepta ninguna obligacion ni responsabilidad como resultado de practicas incorrectas o peligrosas de instalacion, inspeccion, mantenimiento o retiro.

Avis : ANDREW décline toute responsabilité pour les conséquences de procédures d’installation, d’inspection, d’entretien ou de retrait incorrectes ou dangereuses.

Hinweis: ANDREW lehnt jede Haftung oder Verantwortung fiir Schaden ab, die aufgrund unsachgeméRer Installation, Uberpriifung, Wartung oder Demontage auftreten.
Atencédo: AANDREW abdica do direito de toda responsabilidade pelos resultados de praticas inadequadas e sem seguranca de instalagdo, inspegao, manutengdo ou remogéo.
Avvertenza: ANDREW declina eventuali responsabilita derivanti del’esecuzione di procedure di installazione, ispezione, manutenzione e smontaggio improprie o poco sicure.
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